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Moretti S.p.A.
Via Bruxelles 3 - Meleto
52022 Cavriglia (Arezzo)
Telefono +39 055 96 21 11

Fax +39 055 96 21 200
www.morettispa.com
info@morettispa.com

DEAMBULATORE
MANUALE D’ISTRUZIONE

WALKER
INSTRUCTION MANUAL

RRPP775566SS
•• Fisso
•• Fixed

RRPP775544SS
•• Regolabile
•• Adjustable

SSPPAARREE PPAARRTTSS

•• RRVV77007766 Rubber wheels for walkers-pairs
•• RRVV77007777      Rubber wheels for walkers with brakes-pairs
•• RRVV77009900      Spare cover for antibrachium rests-pairs 

AACCCCEESSSSOORRIIEESS 

•• RRVV77007722 Padded shoulder rest-pairs
•• RRVV77008899 Antibrachium rest-pairs 

PPAARRTTII DDII RRIICCAAMMBBIIOO 

•• RRVV77007766 Ruote in gomma-paio
•• RRVV77007777 Ruote in gomma con freno-paio
•• RRVV77009900           Rivestimento per antibrachiali-paio 

AACCCCEESSSSOORRII  

•• RRVV77007722 Sottoascellari imbottiti-paio
•• RRVV77008899 Antibrachiali completi-paio

MORETTI S.p.A.
INTERNET: www.morettispa.com E-MAIL: info@morettispa.com
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CCEERRTTIIFFIICCAATTOO DDII GGAARRAANNZZIIAA  -- WWAARRRRAANNTTYY CCEERRTTIIFFIICCAATTEE

PPrrooddoottttoo / Product __________________________________________________________________________________

AAccqquuiissttaattoo iinn ddaattaa / Purchasing date__________________________________________________________________

RRiivveennddiittoorree / Authorized dealer_______________________________________________________________________

VViiaa / Street LLooccaalliittàà / Place

____________________________________________________________________________________________________

VVeenndduuttoo aa / Purchased by

____________________________________________________________________________________________________

VViiaa / Street LLooccaalliittàà / Place

____________________________________________________________________________________________________

GGAARRAANNZZIIAA
Il deambulatore ascellare pieghevole è garantito 22 AANNNNII dalla data di acquisto. Il distributore si
riserva il diritto di riparare o sostituire le parti affette da difetti di fabbricazione o nei materiali
usati, senza nessuna spesa per il cliente. LLaa ggaarraannzziiaa nnoonn èè aapppplliiccaabbiillee iinn ccaassoo ddii ddaannnnii lleeggaattii aadd
uunn uussoo iimmpprroopprriioo,, aadd aabbuussii,, aadd aalltteerraazziioonnii oo aadd uunnoo ssmmoonnttaaggggiioo eeffffeettttuuaattoo ddaa ppeerrssoonnaallee nnoonn aauuttoo--
rriizzzzaattoo.. Per riparazioni, nel rispetto delle suddette condizioni, inviare il deambulatore ascellare
pieghevole munito della ricevuta di acquisto al rivenditore locale più vicino.

WWAARRRRAANNTTYY
This foldable shoulder walker has 2-year warranty from purchase date which is certified by the
receipt or invoice. The distributor reserves the right either to repair or replace necessary parts
to correct defects in the materials or workmanship without any charge. TThhee wwaarrrraannttyy ddooeess nnoott
aappppllyy ttoo ddaammaaggee rreessuullttiinngg ffrroomm ffaaiilluurree ttoo ffoollllooww tthhee ooppeerraattiinngg iinnssttrruuccttiioonnss,, aacccciiddeennttss,, aabbuussee,,
aalltteerraattiioonn oorr ddiissaasssseemmbbllyy bbyy uunnaauutthhoorriizzeedd iinnddiivviidduuaallss..  In the case you need to get your foldable
shoulder walker repaired and you fulfil the conditions of warranty, send it to the nearest retailer
together with the purchase receipt.



Dispositivo Medico di Classe I
D. Lgs. 24/02/97 n.46 attuazione della direttiva CEE 93/42

CCooddiiccee RRPP775533SS--775555SS

Grazie per aver acquistato il deambulatore ascellare pieghevole della linea MMOOPPEEDDIIAA by Moretti, realiz-
zato per sostenere persone con difficoltà di movimento. Costruito in acciaio cromato con 4 ruote piroet-
tanti di cui 2 con freno,  sottoascellari imbottiti con supporto regolabile in altezza, larghezza, profondita. 

•• RRPP775555SS fisso
•• RRPP775533SS regolabile ogni 2,5 cm da 117 a 135 cm 

IIssttrruuzziioonnii ppeerr iill mmoonnttaaggggiioo:: 

11.. Per assemblare il deambulatore inserire la barra della parte posteriore nei tubi delle 
strutture laterali. La barra sarà inserita quando i bottoni scatteranno.

22.. Usare le due barre orizzontali della parte posteriore per rinforzare tutta la struttura.   
Fissare le barre grazie alle  quattro manopole a vite.

33.. Inserire i sottoascellari regolando l’altezza desiderata dal paziente e fissarli con i due fermi 
presenti sulla struttura.

44.. Il sedile può essere facilmente montato e smontato dalla struttura grazie ai quattro 
ganci di cui è dotato (RP757 optional).

AATTTTEENNZZIIOONNEE:: Alla presenza di fili elettrici a terra, pavimento bagnato, tappeti, giocatoli o
altri ostacoli, mobili, scalini e pavimenti sconnessi. Non usare deambulatore per salire o
scendere le scale o sulle scale mobili.

AATTTTEENNZZIIOONNEE:: UUSSAARREE CCOONN PPRRUUDDEENNZZAA SSUU SSUUPPEERRFFIICCII BBAAGGNNAATTEE EE SSCCIIVVOOLLOOSSEE..

Evitare contatti prolungati con acqua e controllare periodicamente la robustezza del deam-
bulatore. Per evitare eventuali rischi si raccomanda  di tenere il deambulatore lontano dalla
portata dei bambini.

I class medical device 
according to ECC directive 93/42

CCooddee RRPP775533SS--775555SS

Thank you for purchasing foldable shoulder walker MMOOPPEEDDIIAA by Moretti manufactured to sup-
port people with movement difficulty. It is realised in in chrome plated steel tubing with four
swivel wheels two which with brakes, padded armrests, adjustable in heght, widht and depth. 

•• RRPP775555SS fixed
•• RRPP775533SS height-adjustable every 2,5 cm from 117 to 135 cm

HHooww ttoo aasssseemmbbllee::

11.. Start assembling your walker with the pole of the back frame which has to be inserted in  
the tubes of the lateral frame and fixed with two brass buttons.

22.. Use two horizontal poles to install in the back frame to strengthen the whole walker. 
Fix the poles with the four screw-buttons.

33.. Adjust the rests to the patient’s desired height and fix them with two lock stems.

44.. It is easy to mount and dismount the seat which is hung by means of hooks on the poles of 
the lateral frame (RP757 optional)

AATTTTEENNTTIIOONN:: Beware of electrical cords in way, wet surfaces, rugs, toys or debris, furniture,
little steps and gaps in floors. Do not use the walker on stairs or escalators. 

AATTTTEENNTTIIOONN::  UUSSEE EEXXTTRRAA CCAAUUTTIIOONN OONN WWEETT AANNDD SSLLIIPPPPEERRYY SSUURRFFAACCEESS..

Avoid to leave the walker in contact with water for long  periods and control its sturdiness
periodically. Keep it away from children to avoid any possible risks. 

IITTAALLIIAANNOO EENNGGLLIISSHH

•• RP757 optional •• RP757 optional


